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See the notice on TED website

691029-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Prądnice awaryjne – Mobile Notstromerzeuger mit Lichtmast
OJ S 194/2026 07/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
E-mail: beschaffung@hcc.hessen.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Mobile Notstromerzeuger mit Lichtmast
Opis: Rahmenvereinbarung für die Lieferung von Mobilen Notstromerzeugern mit Lichtmast
Identyfikator procedury: 4456c558-edc5-4601-9177-1451fca03232
Wewnętrzny identyfikator: VG-0437-2026-0291
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31127000 Prądnice awaryjne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Die Lieferung muss an die unteren Katastrophenschutzbehörden der 
Landkreise und kreisfreien Städte in Hessen erfolgen.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Vertragsstrafe nach § 20 Hessisches Vergabe- und Tariftreuegesetz: 
Der Auftragnehmer hat für den Fall der nicht vertragsgerechten Erfüllung übernommener 
Verpflichtungen als Vertragsstrafe nach § 20 Abs. 1 Hessisches Vergabe- und 
Tariftreuegesetz zu leisten: 5% der Nettoauftragssumme für jeden schuldhaften Verstoß 
gegen eine sich aus der Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestlohn ergebenden 
Verpflichtung; bei mehreren Verstößen wird die Vertragsstrafe auf 10 Prozent der 
Abrechnungssumme ohne Umsatzsteuer für den Auftrag begrenzt.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/691029-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Korupcja: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Udział w organizacji przestępczej: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle 
vorzulegen.)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Nadużycia: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Niewypłacalność: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe 
einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
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Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle 
vorzulegen.)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen - ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen - ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Mobile Notstromerzeuger mit Lichtmast
Opis: Rahmenvertrag über die Lieferung von mindestens 30 Stück Mobile Notstromerzeuger 
mit Lichtmast über einen Zeitraum von maximal vier Jahren, die Anzahl kann sich auf max. 35 
Stück erhöhen Die Geräte werden in erster Linie von Feuerwehren, Hilfsorganisationen oder 
anderen kommunalen Einrichtungen im Bevölkerungsschutz eingesetzt.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31127000 Prądnice awaryjne
Opcje: 
Opis opcji: Die Laufzeit der Rahmenvereinbarung endet sofort mit Ausschöpfung der 
Höchstmenge von 35 Mobilen Notstromerzeugern mit Lichtmast!

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Die Lieferung muss an die unteren Katastrophenschutzbehörden der 
Landkreise und kreisfreien Städte in Hessen erfolgen.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 15/12/2026
Data zakończenia trwania: 15/11/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Auflistung mindestens einer geeigneten Referenz über die in den 
letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: Art der Leistung 
(hier: Lieferung von mobilen Notstromerzeugern mit Lichtmast) Umfang (Angabe der Menge) 
Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) der Leistung Ansprechpartner, Telefon, E-
Mail-Adresse Erbringungszeitpunkt Wert vorzulegen. Eine Referenz gilt als geeignet, wenn sie 
in ihrer Art dem hier zu vergebenden Auftrag entspricht und vom Umfang her eine Menge von 
mindestens 15 mobilen Notstromer-zeugern mit Lichtmast aufweist. Alternativ kann das 
Erreichen des Umfangs auch durch Addition mehrerer Referenzen nachgewiesen werden, 
wenn die Leistungen im selben Leistungszeitraum erbracht wurden.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: -
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ce3e7a28-
3f6bd0a94736fd2e

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ce3e7a28-3f6bd0a94736fd2e
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ce3e7a28-3f6bd0a94736fd2e
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0ce3e7a28-3f6bd0a94736fd2e


691029-2026 Page 5/7

Adres na potrzeby zgłoszenia: https://vergabe.hessen.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 06/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 24 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 VgV
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 06/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die 
Bewerber/ Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacje o terminach odwołania: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 
bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage 
vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Land Hessen, vertreten durch 
das Hessische Competence Center -Beschaffungen-

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Numer rejestracyjny: DE 212 133 546

https://vergabe.hessen.de
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Adres pocztowy: Mainzer Straße 75
Miejscowość: Wiesbaden
Kod pocztowy: 65189
Podpodział krajowy (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Kraj: Niemcy
E-mail: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefon: +49 61170384012
Faks: +49 611327638412
Adres strony internetowej: https://vergabe.hessen.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numer rejestracyjny: DE 812 056 745
Adres pocztowy: Wilhelminenstraße 1 - 3
Miejscowość: Darmstadt
Kod pocztowy: 64283
Podpodział krajowy (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151-126603
Faks: +49 611-327648534
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 548a5933-0445-495e-a9b0-d8df1626b66d  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 05/10/2026 15:02:58 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 691029-2026
Numer wydania Dz.U. S: 194/2026
Data publikacji: 07/10/2026
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